Nestle-Aland Greek New Testament, 27th ed., with GRAMCORD(TM) Greek New Testament Alpha Morphological Database (19 occurrences in 15 articles) 

	Chapter 2 ‭[Acts 2:42]‬

	τῇ διδαχῇ τῶν ἀποστόλων καὶ τῇ κοινωνίᾳ, τῇ κλάσει τοῦ ἄρτου καὶ ταῖς προσευχαῖς

	Chapter 15 ‭[Romans 15:26]‬

	εὐδόκησαν γὰρ Μακεδονία καὶ Ἀχαΐα κοινωνίαν τινὰ ποιήσασθαι εἰς τοὺς πτωχοὺς τῶν

	Chapter 1 ‭[1 Corinthians 1:9]‬

	πιστὸς ὁ θεός, δι᾽ οὗ ἐκλήθητε εἰς κοινωνίαν τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ

	Chapter 10 ‭(2)‬ ‭[1 Corinthians 10:16]‬

	τῆς εὐλογίας ὃ εὐλογοῦμεν, οὐχὶ κοινωνία ἐστὶν τοῦ αἵματος τοῦ Χριστοῦ; τὸν

	Chapter 6 ‭[2 Corinthians 6:14]‬

	μετοχὴ δικαιοσύνῃ καὶ ἀνομίᾳ ἢ τίς κοινωνία φωτὶ πρὸς σκότος; 15 τίς δὲ συμφώνησις

	Chapter 8 ‭[2 Corinthians 8:4]‬

	δεόμενοι ἡμῶν τὴν χάριν καὶ τὴν κοινωνίαν τῆς διακονίας τῆς εἰς τοὺς ἁγίους

	Chapter 9 ‭[2 Corinthians 9:13]‬

	εὐαγγέλιον τοῦ Χριστοῦ καὶ ἁπλότητι τῆς κοινωνίας εἰς αὐτοὺς καὶ εἰς πάντας, 14 καὶ

	Chapter 13 ‭[2 Corinthians 13:13]‬

	Χριστοῦ καὶ ἡ ἀγάπη τοῦ θεοῦ καὶ ἡ κοινωνία τοῦ ἁγίου πνεύματος μετὰ πάντων ὑμῶν

	Chapter 2 ‭[Galatians 2:9]‬

	δεξιὰς ἔδωκαν ἐμοὶ καὶ Βαρναβᾷ κοινωνίας, ἵνα ἡμεῖς εἰς τὰ ἔθνη, αὐτοὶ

	Chapter 1 ‭[Philippians 1:5]‬

	τὴν δέησιν ποιούμενος, 5 ἐπὶ τῇ κοινωνίᾳ ὑμῶν εἰς τὸ εὐαγγέλιον ἀπὸ τῆς

	Chapter 2 ‭[Philippians 2:1]‬

	εἴ τι παραμύθιον ἀγάπης, εἴ τις κοινωνία πνεύματος, εἴ τις σπλάγχνα καὶ οἰκτιρμοί

	Chapter 3 ‭[Philippians 3:10]‬

	δύναμιν τῆς ἀναστάσεως αὐτοῦ καὶ [τὴν] κοινωνίαν [τῶν] παθημάτων αὐτοῦ, συμμορφιζόμενος

	ΠΡΟΣ ΘΙΛΗΜΟΝΑ ‭[Philemon 6]‬

	εἰς πάντας τοὺς ἁγίους, 6 ὅπως ἡ κοινωνία τῆς πίστεώς σου ἐνεργὴς γένηται ἐν

	Chapter 13 ‭[Hebrews 13:16]‬

	ὀνόματι αὐτοῦ. 16 τῆς δὲ εὐποιΐας καὶ κοινωνίας μὴ ἐπιλανθάνεσθε· τοιαύταις γὰρ θυσίαις

	Chapter 1 ‭(4)‬ ‭[1 John 1:3]‬

	ἀπαγγέλλομεν καὶ ὑμῖν, ἵνα καὶ ὑμεῖς κοινωνίαν ἔχητε μεθ᾽ ἡμῶν. καὶ ἡ κοινωνία 


κοινωνία, ας, ἡ (Pind.+; inscr., pap., LXX, Philo [Mos. 1, 158 of communion w. God]; Joseph.; loanw. in rabb.). 

1. association, communion, fellowship, close relationship (hence a favorite expr. for the marital relationship as the most intimate betw. human beings Isocr. 3, 40; BGU 1051, 9 [I ad]; 1052, 7; POxy. 1473, 33; 3 Macc 4:6; Jos., Ant. 1, 304.But s. also Diod. S. 10, 8, 2 ἡ τοῦ βίου κ.=the common type or bond of life that unites the Pythagoreans) τινός with or to someone (Amphis Com. [IV bc] 20, 3; Herodian 1, 10, 1); so it is linguistically poss. to transl.: κ. τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ fellowship with his Son 1 Cor 1:9 (s. 4 below) and κ. τοῦ ἁγίου πνεύματος fellowship w. the Holy Spirit 2 Cor 13:13 (so Sickenberger in the Trinitarian sense). Others take the latter gen. as a subjective gen. or gen. of quality fellowship brought about by the Holy Spirit (Heinrici, Bachmann, Bousset; TSchmidt, D. Leib Christi ’19, 135; s. 4 below). Corresp. κ. πνεύματος fellowship w. the Spirit Phil 2:1 (Synes., Prov. l, 15 p. 108c κ. γνώμης=community of will and s. 2 below).—κοινωνία(ν ἔχειν) μετά τινος (have) fellowship w. someone (cf. Job 34:8) w. God 1J 1:3b, 6 (cf. Epict. 2, 19, 27 περὶ τῆς πρὸς τὸν Δία κοινωνίας βουλευόμενον; Jos., C. Ap. 1, 35[both πρὸς w. acc.]); w. the Christian brethren vss. 3a, 7. εἴς τι (POxford [ed EPWegener ’42] 5f) ἡ κ. εἰς τὸ εὐαγγέλιον close relationship w. the gospel Phil 1:5. ηὐδόκησαν κ. τινὰ ποιήσασθαι εἰς τοὺς πτωχούς they have undertaken to establish a rather close relation w. the poor Ro 15:26 (but s. 3 below).—κ. πρός w. acc. connection with, relation to (Pla., Symp. 188c; Galen, Protr. 9 p. 28, 7 J.; Dit., Syll.3 646, 54 [170 bc]; Philo, Leg. ad Gai. 110 τίς οὖν κοινωνία πρὸς Ἀπόλλωνα τῷ μηδὲν οἰκεῖον ἐπιτετηδευκότι; cf. Jos., C. Ap. 2, 208) τίς κ. φωτὶ πρὸς σκότος; what does darkness have in common with light? 2 Cor 6:14 (Aristoph., Thes. 140 τίς κατόπτρου καὶ ξίφους κοινωνία;).—Abs. fellowship, (brotherly) unity Ac 2:42 (cf. JAFitzmyer, PSchubert-Festschr.’66, 242-44 [Acts-Qumran] suggests that ‘community of goods’ [יחד] may be meant here, as IQS 1, 11-13; 6, 17. On the problem of this term s. HBraun, Qumran u. d. NT, I, ’66; 143-50; s. also ACarr, The Fellowship of Ac 2:42 and Cognate Words: Exp. 8th Ser. V ’13, 458ff). δεξιὰς κοινωνίας διδόναι τινί give someone the right hand of fellowship Gal 2:9.—κ. also has the concrete mng. society, brotherhood as a closely knit majority, naturally belonging together: Maximus Tyr. 15, 4b τί ἐστὶν τὸ τῆς κοινωνίας συμβόλαιον; what is the contribution (i.e., of the philosopher) to the community or (human) society? 16, 2m δημώδεις κοινωνίαι=meetings of the common people. 

2. generosity, fellow-feeling, altruism (Epict. in Stob. 43 Sch. χρηστότητι κοινωνίας; Arrian, Anab. 7, 11, 9 κ. beside ὁμόνοια; Herm. Wr. 13, 9 [opp. πλεονεξία]) ἁπλότης τῆς κ. εἴς τινα 2 Cor 9:13. W. εὐποιΐα Hb 13:16. The context permits this mng. also Phil 2:1 (s. 1 above). The transition to the next sense is easy. 

3. abstr. for concr. sign of fellowship, proof of brotherly unity, even gift, contribution (Lev 5:21; inscr., of Asia Minor: κ.=‘subsidy’ [Rdm.2 10]) Ro 15:26 (s. 1 above). Under this head we may perh. classify κοινωνία τ. αἵματος (σώματος) τοῦ Χριστοῦ a means for attaining a close relationship with the blood (body) of Christ 1 Cor 10:16a, b (s. 4 below). 

4. participation, sharing τινός in someth. (Appian, Bell. Civ. 1, 67 §306 κ. τῶν παρόντων=in the present undertakings; 5, 71 §299 κ. τῆς ἀρχῆς in the rule; Polyaenus 6, 7, 2 κ. τοῦ μιάσματος in the foul deed; Maximus Tyr. 19, 3b τῆς ἀρετῆς; Synes., Kgdm. 13 p. 12c. κ. τῶν ἔργων=in the deeds of others; Wsd 8:18; Jos., Ant. 2, 62)ὅπως ἡ κ. τῆς πίστεώς σου ἐνεργὴς γένηται that your participation in the faith may be made known through your deeds Phlm 6. γνῶναι κοινωνίαν παθημάτων αὐτοῦ become aware of sharing his sufferings Phil 3:10. ἡ κ. τῆς διακονίας τῆς εἰς τοὺς ἁγίους taking part in the relief of the saints 2 Cor 8:4. Perh. this is the place for 1 Cor 1:9 (s. 1 above); 2 Cor 13:13 (participation in the Holy Spirit: Ltzm., Kümmel, Windisch, Seesemann [s. below] 70; Gdspd., Probs. 169f;—s. 1 above); 1 Cor 10:16 (participation in the blood [body] of Christ. So recently ASchlatter, Pls der Bote Jesu ’34, 295f; s. 3 above. But perh. here κοινωνία w. gen. means the common possession or enjoyment of someth. [Diod. S. 8, 5, 1 ἀγελῶν κ.=of the flocks; Maximus Tyr. 19, 3b ἐπὶ κοινωνίᾳ τῆς ἀρετῆς=for the common possession of excellence; Diog. L. 7, 124; Synes., Kgdm. 20 p. 24b; Hierocles 6 p. 428: we are to choose the best man as friend and unite ourselves with him πρὸς τὴν τῶν ἀρετῶν κοινωνίαν=for the common possession or enjoyment of the virtues; 7 p. 429 τῶν καλῶν τὴν κ.]. Then 1 Cor 10:16 would be: Do not the cup and the bread mean the common partaking of the body and blood of Christ? After all, we all partake of one and the same bread).—JYCampbell, Κοινωνία and its Cognates in the NT: JBL 51, ’32, 352-80; EPGroenewald, Κοινωνία (gemeenskap) bij Pls, Diss. Amst. ’32; HSeesemann, D. Begriff Κοινωνία im NT ’33; PJTEndenburg, Koinoonia. . . bij de Grieken in den klass. tijd ’37; HWFord, The NT Conception of Fellowship: Shane Quarterly 6, ’45, 188-215; GVJourdan, Κοινωνία in 1 Cor 10:16: JBL 67, ’48, 111-24; KFNickle, The Collection, A Study in Paul’s Strategy, ’66. M-M.* 


 

Pind. Pindar, ed. OSchröder 1900; BSnell 1955, V bc


inscr. inscription(s)


pap. papyrus, -yri


LXX Septuagint


Philo Philo of Alexandria, ed. LCohn and PWendland 1896ff, cited by book and §. Vol. VII 1930 contains the indices by JLeisegang, I ad


w. with


Joseph. Josephus, ed. BNiese 1887-95, cited as Jos., with book and §, I ad


loanw. loanword


rabb. rabbinical literature, etc.


expr. expression


betw. between


Isocr. Isocrates, IV bc


BGU Aegyptische Urkunden aus den Museen zu Berlin: Griech. Urkunden I-VIII 1895-1933.


ad Anno Domini


POxy. Grenfell and Hunt, The Oxyrhynchus Papyri I-XVII 1898-1927.


s. see


Diod. S. Diodorus Siculus, ed. [LDindorf-] FVogel-CTFischer [1866ff] 1888ff., I bc


bc Before Christ


poss. possible, -bly


transl. translate, etc.


gen. genitive


Corresp. corresponding(ly)


Synes. Synesius the letters: Epistolographi Gr. [s. Epistola: unless a special edition is used, the letter is found in the Epistolographi Graeci, ed. RHercher 1873]; the Opuscula ed. NTerzaghi 1944.


Prov. proverbial(ly)


p. page(s)


cf. confer (compare)


Epict. Epictetus, ed. HSchenkl 1894, I-II ad


acc. accusative


vss. verse(s)


f following


Pla. Plato


Galen Galen, II ad


Dit., Syll. Sylloge Inscriptionum Graecarum, ed. Dittenberger3, 4 vols. 1915-24. The second edition, 3 vols. 1898-1901, was used when an item from the second ed. was not taken over into the third.


Aristoph. Aristophanes, V-IV bc


Abs. absolute


Festschr. Festschrift, without regard to the exact title in each case, unless misunderstanding may be caused thereby.


IQS The Manual of Discipline.


Exp. The Expositor 1875ff.


mng. meaning(s)


Maximus Tyr. Maximus Tyrius, ed. HHobein 1910, II ad


i.e. id est (that is)


Stob. Stobaeus, ed. CWachsmuth and OHense, 5 vols. 1884-1923, V ad


Arrian Arrianus, ed. AGRoos I 1907; II 1928, II ad


Herm. Wr. Hermetic Writings: unless a different edition is specified, cited according to WScott, Hermetica I 1924 (-IV 1936). Cf. also ed. ADNock and A-JFestugière 1945, imperial times


opp. opposed to


Rdm. LRadermacher, Neutest. Grammatik2 1925.


perh. perhaps


someth. something


Appian Appianus ed. PViereck and AGRoos I 136; II 1905, II ad


Polyaenus Polyaenus, ed. JMelber 1887; unless exc(erpta) accompanies the ref., the main work, Strategemata, is meant, II ad


Ltzm. HLietzmann.


Gdspd., Probs. EJGoodspeed, Problems of NT Translation 1945.


Diog. L. Diogenes Laertius, ed. CGCobet 1850. III ad


Hierocles Hierocles, Commentarius in Aureum Carmen: FWAMullach, Fragmenta Philosophorum Graecorum I 1860 p. 416-84, IV-V ad


JBL Journal of Biblical Literature 1881ff.


M-M. JHMoulton and GMilligan, The Vocabulary of the Greek NT Illustrated from the Papyri and other Non-Literary Sources 1914-30.


�Arndt, W., Gingrich, F. W., Danker, F. W., & Bauer, W. (1996, c1979). A Greek-English lexicon of the New Testament and other early Christian literature : A translation and adaption of the fourth revised and augmented edition of Walter Bauer's Griechisch-deutsches Worterbuch zu den Schrift en des Neuen Testaments und der ubrigen urchristlichen Literatur (Page 438). Chicago: University of Chicago Press.





